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Teise Wenekeele trüki eessõna. 

Pärast selle raamatukese esimest Wene keele ülnber pa-
memist on mull mittu korda wõimalik olnud, selle Prantsuse 
miiina ja soola segatud rohu häätegewust tunda, et kui mina 
kõik tahaksin jutustada, see wõimatu oleks, sest neid proowitud 
haiguste parandusi on sadade kaupa. Selle juures on mit-
mesugufed haigused ette tulnud, nagu kopsu põletikud, närwide 
palawikad, rheuma haigused, jooksjad, mitme sugused haawad, 
silma põleliklld, mitmesugused muud silma haigused, nlau põ-
letikud, kõhu tõwed, luusööja ja n. e. Mina tähendan aga 
mõned haignsed, et iga järele mõtleja inimene niihästi iseene­
sele, kui ka teiste oma ligemestele sest kasu wõiks saata. Esi-
mine kardetaw haige oli üks kutsar, Nepniku mõisas Waiwara 
kihelkonnas; temal oli kopsu põletik, ja nõnda, kuda see wa-
henm haritud rahwa hulgas wiisiks on, oli temale juba aadrid 
lastud, :nis haigust palju pahemaks oli teinud, et were ase-
mele ka juba wett wälja tilli. See oli 4. haiguse päewal, 
kui tema soolaga segatud Prantslase wiina hakkas pruukima. 
Haige terwis oli wäga kardetaw. Were palawus oli 40fl 

peäle tõusnud, mis juures kange koha, pahema külje fees 
möllawa pistjatega, were sülitus ja kange pää-walu olid. 
Haigel sai kaks kord pääwas pää Prantsuse wiina rohuga 
õerutud ja hommikuti tund aega enne söömist eespool 'õpetan 
jagu, kuuma weega segatud, sisse antud. Küljes, kus ta pist-
jad kaebas olewa, said rohuga märjaks tehtud, linafed rättid 
peäl hoitud, mis tuimaks saades uuesti niifutadi. Pistjad 
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kui ka pää-walu kadusid sellsamal pääwal. Esimise sissewõt-
mise järele tuli haigele kange köha, mis üirikefe aja järele 
kergemaks ja rögawäljaajamisega nluutis. Were palawus ala-
nes pääwpääwalt nõnda, et mõne päewa järele oma endist 
kõrgust näitas. Peäle selle, kui haige külma wet oli joonud, 
lõid pistjad külje sisse uueste, niis rohuga märjaks tehtud lap-
pide peal hoidmisega jälle taganenm sai sunnitud. Umbes 
10 ne päewa järele wõis see haige oma kohuseid jälle täita. 
Teine kardetaw kopsu põletiku haige oli Nepniku wallawanem — 
ka Waiwara kihelkonnas. Haiguse märgid olid: kanged pist-
jad parema külje sees, pääwalu, köha ja were sülitamine. 
Haige were palawus näitas ka 40". Prantsuse wiina ja soola 
segatud rohu pruukimine oli seesama, mis eespool nimetud, 
selle wähega, et temal kolm korda pääwas pääd selle rohuga 
sai õerutud ja niisanta palju kordasid eespool õpetud osad 
kuuma weega sisse antud. Ka see haige paranes kolme nä-
dala ajaga. Kolmas haige oli üks 16 aastane tüttarlaps, 
T ürsawa möldri tüttar, kes kahe aasta wanaduses juba kõlla 
tõbesse oli jäänud. Kui tema Prantsuse wiina rohtu hakkas 
pruukima, oli selle tüttarlapse terwisega hirmus wilets 
lugu: kõik kael oli haawu täis ja kaheworra jämedaks paiste-
tanud, niisama ka silmnägu paistetuses, kus teise silma sees 
põletik were ja mäda wäljaamisega möllas. Haige sai juba 
mõne päewa pärast kergitust, kui temale seda rohtu sai sisse 
antud, niisama ka pääd õerutud. Paistetus alanes, haawad 
hakkasid paranema jn siliu-näu pesemine selle rohuga parandas 
silma-põletiku nõnda, et kolme kuu ajaga fee tüdruk täieste 
terwe oli. Ka Päite külas, Jõhwi kihelkonnas, kannatas üks 
wäljateeninud soldat ühe tõbega, kes teda kuus kuud woodi 
külge oli sidunud. Teenistuses oli ta ennast gimnastiku tege-
mise juures ärawenitanud ja selle peale kuus kuud hospidalis 
olnud, ilma et mingit abi oleks saanud ja tuli kui inimese 
marjuks kuiwanud, kodumaale tagasi. Kõige tasasema liiku-
mise juures kisendas ta walu pärast. Kergitus tuli ka selle 
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haiguse jures fellc rohu sisseandmise ja pääöerumise järele ja 
mõne nädalaga sai ta terweks. Narwas oli üks naisterahwas 
põranda küirimise juures ühe nõela peidlasse tõutanud, et teda 
enam ei wõinud wälja tõmmata. Käsi paistetas ülesse ja 
tegi hirmsat walu. Arstitud sai mitme rohuga ja mitme 
korrase lõikamise juures läks õnneks nõela wälja saada, aga 
sellegi pärast läks lugu käega paheinaks. Kõik käewars ajas 
hirmsaste paistetusse ja oli wiioleti wärwi karwa ja haises 
haawa kohast kangeste. Naesterahwa kannatus oli raske. 
Temale oli nõu antud kätt otsast ära leigata lasta, keda ta 
õnneks mitte polnud teinud. Kui tema kätt Prantsuse wiina 
rohuga pesema ja sellega märjaks kastetud rättidega sai kinni 
hoidma hakkatud, tundis naesterahwas niipea kergitust: walu 
jäi ära, nõnda et ta järgmine öö rahuliste magas. Vtõne 
nädaliga oli käsi terwe, selle wähega, et leigatud peial enam 
hoopis sirgeks ci jäänud. Kui sell' naesterahwa! kohe wõi-
malik oleks olnud. Prantsuse wiina rohuga oma kätt rohitseda, 
siis oleks see nõel mõne päewaga iseenesest peidla seest wälja 
tulnud. Niisania sai ka üks Päite küla naene nlõne päewag a 
rheuma haigusest parantatud, kes juba ennemalt kuus nädalad 
woodist wälja ei pääsenud. Palju ette tulnud silma haigus-
test tahan ma aga ühte nimetada: Ühel Päite tüdrukul olid 
silma-laud nõnda paistetanud, et teine silm hoopis kinni oli 
ja teine ähwardas sedasama teha. Ühe nädalase selle rohuga 
märjaks tehtud puhta linase rättide pääl hoidmisega olid tüd-
rutu silmad parantatud. Et lugija mitte ära ei tüdineks, 
jättan ma aga needsamad tähendused, ehk mull küll wõimalik 
oleks palju ette kanda; ainult arwan aga weel ühte nimetada, 
kus Prantsuse wiina ja soola rohuga, pää-õerumise läbi, ette 
on tulnud, et soonde tuksumine 6 löögist 10 löögi peäle ühes 
minutis on muutnud ja et walu rinde all (no,/rB jiojKecKoii) 
kohe selle rohu sisse wõtmise juures ehk kohe pärast seda ära 
on jäänud. Ärge mõttelge ühegi haiguse juures, et selle ro-
huga tohtertamine hiljaks on jäänud (ehk ma küll sellega tõen-
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kaba ei taha, et selle haigele, kes wiimasel silma pilgul tedcr 
pruugib, weel awitama peab). — Et see hiljaks jäämise ar-
wamine mitte tõsi pole, näitan mina järelseiswa proowimise 
järele katsutud arstimise juures, mis Waiwara kiriku külas ette 
tuli. Üks 2 aastane tütarlapsuke lamas juba 2 nädalad 
Typhuses (soojas tõbes), ta ei rääkinud mõned päewad enam 
sõnagi. Si is alles hakkas tema ema Prantsuse wiina rohtu, 
otsima, mis weel mitmed tunnid kestis, enne kui ta seda sai. 
Kodu tulles leidis ta oma tütre suremise pääl: käed ja jalad 
olid juba külmad. Ema ei kautanud weelgi mitte julgust, 
last selle rohuga arstida, ehk küll teised rahwas keelasid, et 
see juba kõik hilja olla. Ema õerus lapsel pääd ja kõik liik-
med selle rohuga ja andis ka wähe kuuma weega segatud sisse. 
Abitegemine oli kohutaw ruttuline: lapse liikmed saiwad jälle 
soemaks, ta jäi elusse ja elab weel tänagi. 

Seidlitz. 



Sissejuhatamine. 

Sell' ajal, kui ühes iseäralises nurgas Saksamaal 
üks iseõppinud arst Priisnitz weega õnne-rikkalt kõik 
isehakkanud ja teistest saadud haigusid parandas, oli 
ühes Prantsuse maa nurgas teine sellesarnane arst 
William Lee, Inglismaalt pärit, selle haiguste paran-
damise wäega tutwaks saanud, mis Prantsus-wiina ja 
soola sees leida on, kui neid õige mõedu järele teine-
teisega segatakse. William Lee proowis esmalt oma 
leitud rohuga üksnes ihupäälifi haigusi ja põletikust 
parantada, kelle kordaminemisel seesama rohi seesmiste 
haiguste ja põletikude parandusele juhatas, kes ka õn-
nelikult edenes. Wiie aasialise proowimise järele, aas-
tal 1835, leidis William Lee tarwiliseks haiguse kan-
nataja rahwa hääks, oma ülesleitud rohu wäge awa-
likult Prantsuse ajakirjades kuulutada ja tutwaks teha. 
Et tema ülesleitud rohi, niihästi kui kergelt igaühele 
mõistetaw pruukimine, arsti abi ei tarwita, siis on 
isegi mõista, et kõik õppetatud arstid William Lee 
wastu ülestõusid ja tema arstimist ja parandamist 
„walearstimiseks" ja „pettufeks" tunnistasid. Weega-
tohter Priisnitz Saksamaal oli sedasama enne pidanud 
kannatama. Rahwas, ja iseäranis käsitõö-tegija rah-
was, ei wõtnud õppetatud arstide keeldu kuulda ja sel-
lepärast sai William Lee Prantsus-wiina ja soola se-
gatud rohu pruukimine kõige rohkem Inglismaa wab-
rikutes ja toom ajades parandatud inimeste läbi kuul-
saks. Selle abiks hakkasid ka Inglismaa weikesed rahwa 
ajakirjad õppetatud arstide pahanduseks William Lee 
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leitud ruttulist fyaiQek parandanüst kütma ja andsid 
parantatud müneste nünekirjad awalikult tääda. Seda 
nähes arstis William Lee õppetatud arstide wasturää-
kimisest hoolimata kannatajaid ilma rahata edasi ja ei 
arwanud aega ega raha kalliks: haigeid waatamas käi-
mas ja ilma rahata rohtu andmas. Seesanra ülemaga 
suur ligimese armastus tegigi seda, et selle arstimise 
tutwaks saamine ja wüljalautanüne üleüldise rahwa 
hulgas takkistawalt edenes, n'agu kõik see, mis kullaga 
üles ei kaaluta mähe tähele pannakse ja wähe räägi-
takse. Pääle selle kui William Lee teist mus aastad 
oma leitud rohtu nii mönesarnaste wäljas- kui ka sees-
poolsete kannatajate paranduseks oli proowinud, säädis 
tema 1840 aastal kõik niisugused haigused kokku, mis 
proowitud kombel kokkuwalmistatud soola ja Prautsuse-
wiinaga olid parantatud ja juhatas ka rähmast juha-
tamise raamatudega selle odawa ja lihtlabase arstimi-
sele. Ses mõttes on seesama raamatukene ka csinalt 
Saksakeele ja nüüd esimist korda ka Eestikeele ümber pan-
tud. Eesseisawa rohuga, kui see õigeste malmistatud, 
on tohtertamine ikka julge, ei tee iialgi kahju, maid 
mahendab ja aitab kannatajaid tõeste. 

Aegamöödane ülesleidmine seda rohtu ja tema 
parandawat tcgewust. 

See oli umbes 1830 aasta ümber, kui mina 
Prantsuse maal oma mõisa pääl elades seda ülesleidsin, 
et Prantsus-wiina ja soola segamine kõige tegewam 
rohi kõige wäljas- ja seespoolsete põletikude wastu on. 
Sellepärast proowisin mina seda hoolega ja rääkisin 
oma rähmale: ümberkaudse küladesse tääda anda, et 
kõik niisugused inimesed, kes rooside ehk teiste sellesar-
naste wäljaspidise põledikudega waewatud on, minu 
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läbi kergelt ja ilma rahata parantatud saawad. Peagi 
oli minu mõisas haigeid kül, kelle kallal nimetatud rohi 
oma tegewat wäge näitas: ma wõisin neid kõiki õnne-
tikult, nlttn ja täieste terweks teha. See töö kohutas 
nlinu enam kni haigeid, et nm sellest imeruttulisest pa-
rändamisest ei tahtnud aru saada; niipalju oli ometegi 
kindel, et minn Prantsuse wiinast ja soolast walmis-
tatud rohi kõik põletikud parandas. Peagi toodi minu 
juure ka teisi wigaseid, n'agu sööja haiguseid, lahtised 
haawad, hirmsaste haawatud ja ka püssi rohu üleskar-
gamise läbi rikkutud silinad j . n. e. parandada. Viina 
lasksin neid wigasid nimetatud rohuga §ä$ti pesta ja 
siis selle rohu sees niiskeks tehtud rättidega kinni siduda. 
Kõik parandamised läksid õnnelikult korda. Ka lugesin 
nrina ühest arstide ajalehest, et kõik haigused on kas 
isehakkannd ehk teistest külge tulnud. Sellepärast wõtsin 
ma nõuks, et niinu walmistatud rohi mitte üksnes 
wäljaspoolate, waid ka seespoolsete põletikude paran-
daja peab olema; ja et aegajalt, — n'agu uiisuguste 
asjadega ikka läheb, — suuremal mõedul {jaigeto minu 
juure toodi, kui ka wõimatumal korral minu haigete 
juure kutsuti, siis lasksin mina nimetatud rohuga kaela-, 
kopsu- ja nmupõletikude kohta õeruda ja andsin ka 
sööma lusika täie wiisil haigetele sisse. Kui selle juu-
res walmis olew rohi ehk mõnele liig kange näitas 
olema, tegin ma seda weega lahjemaks. Niisugused 
arstimised olid kasulised. Igaühe jullres wähendas see 
kohe waln, kui ka igaüht silmapilk ei wõinud hoopis 
terweks teha. Üks proua, kes aastate wiisi pääwalu 
oli kannatanud, tuli minn juure ja palus „imerohu" 
läbi parandamist saada. Muidugi oleks see jõle ol-
nud, temal pääwalu wähendamiseks jalgu ehk käsi selle 
rohuga määrida, mispärast ma tema pääd lasksin õe-
rnda. Pääle seda on tääda, et pääajude sees kõik ner-
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mid ühentatud on ehk säält igale poole wälja lähemad; 
oli nüüd pää-ajudele abi tarwis, siis pidid ka kõik tei-
sed ülemised keha-jaud rohuga õerutud saama. Minu 
tegu oli õige. See proua sai ülemise poolse keha õe-
rumise järele tohe pääwalust lahti. Seesugust arsti-
mist tegin ma kõige pää-aju põletiku kannatajaile ja 
n'ad said kõik terweks. Sagedaste olen mina sest ajast 
saadik mahti saanud seda imeliku kasutegewat häadust 
tähele panna, mis selle rohuga pää õerumine haige 
inimestele, olgu noor ehk mana, toob ja olen tääda 
saanud, kui suurt walitsust pää-ajud kõige inimese terme 
keha kohta peawad. Nimetamata jäägu, et mina nüüd 
ikka enam ja enam pääle hakkasin kõik ettetulewad hai-
gused nimetatud lihtlabase aga tulusa rahuga tohterdama 
ja et ühtki pääwa mööda ei läinud, kui mina oma 
täädused selle sees ei täiendanud. Pääle selle, kui mina 
wiis aastat sellesuguse tohterdamisega olin edasi läinud 
ja oma küla kui ka ümberkaudse rähmale kasu saatnud, 
niisama ka arstimise rohu õige tegewuse pääle taieste 
julge wõisin olla, pidasin ma oma kohuseks, kanna-
taja rahwa hääks iseäranis kehwamatele ka minu isa-
maal (Inglismaal) seda kasuliku arstimist tääda anda 
ja kirjutasin awalikult oma sündimise paiga Leedi linna 
ajalehes „rahwa harijas", soowides, et kõik niisugused 
haiguse kannatajad minu ülesleidmisest ja õppimisest 
wöiwad kasu saada. Selle juures palusin ka mina, et 
need, kes minu arstimisest juba terweks saanud, omad 
nimed ja haigused sellessamas lehes awalikult tääda 
annaksid. Lühikese ajajärele minu täädaandnüse pääle,, 
kirjutas üks Leedi linna õppetatud arst minu wastu, 
seletas minu arstimist jampsimiseks ja maleks. Selle 
wastusseks ilmusiwad pitkad nime- ja tänukirjad nende 
inimeste poolt, kes minu ülesleidusse ja tohtertamise 
wiisi läbi ilma arsti abita olid terweks saanud ja see 
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'ep see põhjus oli, mis nimetatud arsti minu wastu, 
wõitlemise põllule kutsus, sest palju õppetatud arstidel 
käib oma kasu üle kõige ja kes nende sissetulemist wa-
hendab, on nende kõige suurem waenlane. Kõik õppe-
tatud arstide wastu rciäkimised ei wõinud minu aas-
tade jooksul kätte saadud õppimist ärakustutada ja iga­
kord kui nüna seda rohtu uue wiisi pääl parandamiseks 
proowisin, siis sündis see esmalt minu oma kulles, 
kelle järele nia ennast ikka parema tundsin olenta kui., 
enne. Selle waenuliku minu wastu kirjutamise sunni­
tusel hakkasin ma oma tohtertamise tööd niihästi Ingl is 
kui ka Prantsusemaal edasi tegema ja minu rohu hää-
tegewust kõigesuguste haiguste juures tähele panema,-
kimm 1840 aastal, pääle kümne aastase enamiste iga-
pääwase proowitud arstimise järele oma tüädusi ses 
asjas weikeses raamatus trükki läbi awaldasin. Selle 
raamatukese sees seisab: 1) Selle rohu walmistamine, 
2) pruukimine ja 3) niisuguste haiguste nimekiri, kes 
sagedaste enne parantatud ja edespidi julgeste paran-
tatud saawad. Selle weikese raamatukese sisu oli nii-
sama lihtlabane, kui see rohigi, ja üksnes selle soowi-
misega kirjutatud, et kehwamad inimesed selle arstimise 
wiisiga tutwaks saawad, kes ei jõua õppetatud arstisid-
tarwituse järele lunastada, kui ka, et see uus leitud 
rohi kõiki nimekirjas ülesautud haigusi tõeste parandab 
ja kui seda ka õigel wiisil nende haiguste parandami-
seks ei pruugita, walegi wiisil pruilkides mitte mõne 
muu arsti rohtude wiisil kahju ei tee. 

Selle rohu walmistamine. 

Kergemat arstirohu walmistamist polegi, kur 
Prantsus-wiina ja soola segamine walnlistmrnne. Nõnda 
kuida tarwitus sunnib, wõtta suurem ehk weiksem hästi 
puhastatud pudel, täida sellest kolm neljandiku hästi 



täida kuiwatatud ja peenikeseks õerutud igapääwase keedu 
soolaga, kunni pndel täis ja nõnda kinni korgitud ja 
hästi segi löödud lase see pudel 20—30 minutid ro­
huga seista, mis aja sees soola jaukesed põhja wauwad 
ja Prantsus-wiin ära feujtb. Nõnda on rohi kõige su-
guste haiguste rohitsemiseks täieste walmis. Pärast 
äraselgimist ei tohi aga mitte rohu pruukimise juures 
pudelid nõnda liigutada, et ilma lahti sulainata soola 
jaud põhjast haawa ehk naha pääle tulewad, mis kül 
üksnes walu sünnitah, aga paranemist takkistab. On 
nõnda üks pudeli täis ära pruugitud, siis tuleb nende-
sama pudeli põhja jäänud soola jaukeste pääle kunni 
pudeli täieni Prantstls-wiina walada, pudelis wana 
põhjaga hästi segi lüüa, mis 20 ehk 30 minuti järele 
jälle selginud ja walmis rohi pruukimiseks on. See-
sugune rohi saab üksnes Prantsus-wiinaga, aga nutte 
ühegi muu piiritusega. 

Selle rohu pruukimine. 
Niisama lihtlabane, kui selle rohu walmistamine, 

on ka tema pruukimise wiis, mis siin aga üleüldes ni-
metan, et pärast iga nimeliku haiguse juures tema toh-
terdamise wiis weel iseäranis saab nimetatud. See 
rohi saab sees- ja wäljaspoolsete haiguste parandanü-
seks pruugitud. Sissewõtta ei tule seda rohtu iialgi 
selgelt, waid ikka kuuma weega segatild, nimelt iga sis-
sewõetud osal üks neljandik rohtu kolme neljandiku osa 
sooja weega. See loomulikult säätud läbi arwus on 
kaks sööma lusika täit rohtu 6 lusika täie kuuma weega 
segatud, keda, kui see mitte teisiti pole säätud, iga hom-
miku tund aega enne mingisuguse söömise ja joomiseta 
sisse wõtta on. Wanemad inimesed, naesed ja jõuetu-
mad mehed wõiwad ka see kaks sööma lusika täit rohtu 
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8 ehk 10 lusika täie kuuma weega segatud juua. Nii-
sama wõib ka tungiwal korral ruttuliseks walu wa-
hendamiseks poolest, 2 lusika täit rohtu 2 lusika täie 
kuuma weega sisse wõtta. Enaur osa haiguste juures 
peab igapäewane sisse wõtmine ennenimetatud wiisil 
sündima ja kui sisse wõtlnine haiguse sunnitusel peab 
rohkentatud saama, siis on eespool iganimelitu haiguse 
juures waheajad sissewõtma juures nimelt üles autud. 
Üleüldes on aga weel tähentada, et iga haiguse pa-
rändamine, olgu sees- ehk Wäljaspidi, iga haiget silu-
nib nimetatud rohu pruukiunst ülewel ülesautud wiisil 
hommikute enne söömist pruukinda. Kui kül see rohi 
üks kõige parem kõhu-rohi on, tuleb siiski wahel um-
bes wiiekümne haige kohta üks ette, kes oma wäga 
nõrga kõhn oleku pärast läilat südaud ja oksendamist 
tema sissewõtmisest saawad. Niisugusel korral tuleb 
üksnes sooja wet juua, knnrn weel kord oksele ajab ja 
selle järele üks tuud aega uueste rohtu juua. Kui 
aga teise korra sissewõtmise järele weel oksele ajab,, 
siis on see tunnistus, et keha weel wäga puhastamata 
on. Selle pääle tuleb weel wet juua, mis soe on ja 
oksele ajab, ning joo weel kolmat korda rohtu, mis 
enamiste juba awitab; peaks aga weel oksendamine tu-
lema, siis rohitsetagu enne nimetatud kombel edasi. 
I h u pääl olewaid haigusid tuleb selle rohuga õeruda, 
kui ka rohu sees niiskeks teh'tud rättiga kinni siduda; 
nõndasama pää-haiguse juures kõrwad selle rohuga täita. 
Pää-wäljasmine õemmine sündigu käega, nõnda et hää 
sööma lusika täis rohtu umbes kolmekümne minutilise 
aja kestusel aega mööda pää pääle panues ära õeru-
takse. Otsaesise, kui ka silmade ja kõrwade wahe õe-
rumine ei awita mitte palju; pää ülemine pool juukste 
al on pää-asi, keda sisse õerudes, mida märjem, seda 
parem tehakse. Juuksed ei tee rohu tegewusele mingi-



sugust takkistust, waid pää niiskuse külleshoidmiseks ja 
jahutamiseks on see weel parem. Pää õerumine 
-sündigu ikka magama minemise eel, kui mitte mõnel 
hädakorral sunnitud ei ole seda nniul ajal tegnna, mis 
haiguste nimelikll ülesandmise juures weel iseäranis 
saab nimetatud. Ka jääb wäljaspidise arstimise juu-
res rohi alati segaiilata. Nõndasama nõuab iga sees-
ja wäljasnüse haiguse parandus, et haige üks kord 
magama minemise eel pääd selle rohuga õerub. Õe-
rumme paiseid ehk muid walutawaid liikmeid süudigu 
käega, nõnda et paise ehk haige koha pääle pisut sellest 
rohust walatakse ja niikaua õerutakse, kunni ärakui-
wab. Niisugused õerumised sündigu tarwituse ehk hai-
guse seisu korra järele kaks kunni kolm korda pääwas. 
Ka tuleb haigeid kohte rohu sees niiskeks tehtud linase 
täpikestega siduda, nns kuiwaks saades wahetadakse ja 
ja niisutakse. Lõige haawade juures on tarwis linase 
riide sidet, misga haaw mähitud, üksnes päältpoolse 
rohu juure kallamisega niisutada, kunni tunda, et haaw 
,paranenild on. Lichtise sööja-haawade pesemine _ selle 
rohilga sündigu kolm ehk neli korda pääwas. Õelad 
haawad, kihwtised insektide nõelamised j . n. e. tarwi-
tawad aga ühtid pesemist ja märja mähkmetega kinni-
sidumist, n'agn ülemal ninietatud. Õn kõrwade täit-
mist selle rohuga tarwis, siis täidetagu külleli heites 
seda kõrwa, nlis walutawa kohale ligem on. Sünnib 
niisugune tohtertamine pääwal, siis jäetagu rohi 1.0 
kunni 15 minutid kõrwa, kuna õhtul sängis täidetud 
kõrwaga, mis wäga hästi wõimalik, magama jääda ja 
rohule oma woli jätta wõib. 



Niisuguste haiguste nimelik ülesandmine, 
kes fellc rohu pruukimise läbi kümne aasta jooksul 
on parantatud, kui ka iga haiguse tarwitaw tohte r-

tamise wiis. 

Pää'pööritus. Schwindel. 

See wiga saab parantatud, kui pääd selle puhta ro-
huga märjaks tehes õerutakse. Oerumine ei tohi enue 
poole tunni kestust mitte järele jääda, kui ka pää-pöö-
ritus ennemalt peaks järele andma, mis kül sagedaste 
sünnib. Ei peaks ehk see tõbi mitte õerumise ajal ja-
rele andma, siis ühe tunni pärast ehk julgeste pärast 
seda, kui inimene ükskord pääle õerumist maganud on. 
Ka on ette tulnud, et pää-pööritus mõnikord pärast 
ärarohitsemist uueste tagasi pööris, mis korral uueste 
jälle tarwis õeruda, kes siis julgeste seda taudi kautab. 

Were päässe tungimine. Andrang des Blutes 
nach dem Kopfe. 

Tuttwal wiisil otsitakse selle haigusele abi selle 
läbi, kui kaanid kõrwa ääre imema lastakse, kes kül 
armaste awitab, aga sagedaste haigeid haua kaldale 
kannab. Sellepärast õerutagu pääd juukste kohast wal-
mistatud Prantsuse wiina rohuga, mis järele kohe we-
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retnngimise järele jäämist tunnukse ja teise korra õe-
runlise juures hoopis kaub. Kui weretungimine sage-
daste tagasi tuleb, siis wõetagu hommikute tund aega 
enne söömist kaks sööma lusika täit rohtu kuue ehk 
seitsme lusika täie kuuma weega segatud sisse ja õer.u-
tagu pääd õhta enne nlagama minemist. Sedawiisi 
mõned pääwad korrutada, teeb haigusele ikka hoopis õtsa. 

Pää walu. Kopfschmerzen. 

Pää walu kaub ka niismnavlguse õerumise järele, 
kui see „were päässe tungimise" juures nimetatud on. 
Viina olen seda rohtu tuhandel wiisil rohitsemiseks 
pruukinud ja ikka wäga kasu-rikkalt. Peaks aga pää-
walu wastane olema kaduma ja sagedaste ette tulema, 
siis wõetagu hommikute tund enne söönust kaks sööma-
lusika täit rohtu seitsnie ehk kaheksa lusika täie kuuma 
weega sisse, mis järele pää-walu weel wäga arwaste 
ette tuleb. 

Silma põletik ehk haiged silmad, slugenetnzündung. 

Kui felT minust ülesleitud rohul ühtegi teist hää-
tegewust ega wäge ei oleks, kui aga üksnes silma hai-
guse arstimiseks, mis tarwis ta proowintise järele õiete 
loodud on, siis oleks juba inimestel temast rääkimata 
palju kasu. Selle arstimise juures pole tarwis pime-
dat tuba, töö mahajätmist ja silma sisse tilgutamist, 
mis sagedaste silma-haigedele hirmsat kahju on toonud 
ja mitmed perekonnad häda ja wiletsuse sisse saatnud. 
Selle rohuga pole silma-haigeil muud midagi teha, kui 
aga neli kunni kuus korda pääwas puhas linane tasku 
rätt i serw walmistatud Prantsus-wiina rohuga — es­
malt külma weega segatud — märjaks teha ja sellega 
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silmi hästi pühkida ja puhastada. See wõib tööd 
tehes, käies, sõites, sisseostes ja wäljamüües kui ka 
igas olekus ja seisu paigas sündida ja see rohitsemine 
on ikka julge ja awitab. Arstimise juures walu wäga 
wähene, aga kasu suur ja julge. Kui palju ei ole 
seesugune arstimine teisem kuulda, kui igapääwane ars-
tide hnrjltnnd tohtertanune, aga toob ommeti julgemat 
ja suuremat kasu kui esimine. 

Pää-aju põletik. Hirnentzündung. 

See kardetaw ja sagedaste sunnaja haigus saab 
alalise Prantsuse-wiina rohuga pää-õerumise läbi, kunni 
walu wäheneb, ära kautatud. Selle lihtlabase rohu 
pruukimise läbi oleks mõnigi kallis elu wõinud hoitud 
saada, mis pääle mina julge olen, et emand Vtalibron 
Mallhesteri linnas, kes pää-aju põletiku katte suri, tä-
nagi oleks elanud, kui tenia arstidel minu ülesleitud 
ja proowimise järele kasulik Prantsus-wiina ja soola 
rohi oleks tääda olnud. 

Hamba walu. Zahnschmerz. 

See üleüldes laiale lagunenud inimeste sngu wäe-
waja saab kõige parem sell' wiisil parantatud, mis ise-
äranis naesterahwa! imelik ja kohutaw kuulda, aga 
mina olen oma perekonna kui ka iseenese juures ära-
proowinud, mispärast selle rohu hää-tegewust tungiwalt 
igaühele kiita wõin; päälegi, mis ei annaks iga kan-
nataja selle eest, kui sellest ärarääkimata walust lahti 
saaks V Arstimise kunst seisab üksnes selle sees, et senna 
poole kõrwa, kus hamba-walu tunda, walmistatud 
Prantsuse-wiina rohtu walatakse ja niikaua jäetakse, 
kunni walu kaub, mis umbes kümne minuti ajal iün-
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nib. Ei iialgi pole mina seda rohitsemist ilma kasuta 
näinud. Terwe hammaste juures saab selle arstimise 
läbi walu hoopis kautatud, kuna hõõne ja wigase ham-
maste juures pärast ühekorrast äraarstimist walu jälle 
tagasi pöörab ja sunnib nimetatud wiisil jälle edasi ro-
hitsema. Selle juures cm ka wäga kasulik iganädala 
üks kord hamba puhastamise harja walmistatud Prant-
suse-wiina rohu sisse kasta ja sellega hambaid ja hamba 
liha õeruda. Selle läbi saawad hambad mädanemise 
eest kaitsetud ja hamba liha jääb tugewamaks. 

Kõrwa walu ja pakkitus. Ohrenfchmer; und 
Ohrcnzwang. 

Siin arstitagu niisama kui hamba-walu juures, 
et nimelt Prantsuse-wiina rohtu ühte ehk wahetades 
mõlema kõrwadesse walatakse. Muidugi mõista, et 
selle juures külleli heidetud wagusi peab oodetama, kunni 
walu wäheneimd on. ftm esmalt juba see arstimise 
wiis saab proowitud, külap tunneb siis haige ka peagi 
muud kasu, mis sellest kõige kehale tuleb. 

Wähekuulmisega ja hoopis kurdid. Harthörigkeit 
und Taubheit. 

Ka seda rasket haigust awitab meie Prantsuse-
wiina rohi wähentada ehk hoopis kautada, kelle üle 
minul mitmed tnnnistused on. Siin rohitsetakse ni-
melt niisama, kui hamba- ja kõrwa walu juures, et 
nimelt seda rohtu ohta enne sängi minemist saab pruu­
gitud. Esmalt walatakse rohtu senna kõrwa, kus kuul­
mine kõige wähem ja seistakse nõnda kümme minutid 
wagusi; sclle järele täidetagu teist kõrwa ja jättagu 
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rohi üle öö kõrwa sisse, kui fee mitte magades ümber-
pööramise juures wälja ei jookse. Seesugune kõrwa 
walamine ei tükkista mitte magamist, waid on nimelt 
wäga hää. 

Hamba liha-paistetus. Zahngefchwüve. 

Seda tohtertades tuleb üks õhukene linane lappi-
kene wõtta, seda Prantsuse-wiina rohu sees märjaks 
kasta ja igemete ja palge wahele walutama paisete pääle 
panna. Kõige parem sünnib see magama minnes, kus 
lappikene läbi ööd pääle jääb. Walu wähendamine 
sünnib kohe; sellegipärast on täieliseks terweks saamiseks 
kui ka hammaste lahti minemise keetmiseks mõned õh-
tad magama minnes niisugust arstimist weel korrutada. 

I hu nhatus, nimelt filmauäu ja pää kulles. Hant-
Ausschlag, namcntlich im Gcficht oder auf dem Kopfe. 

See kaub ikka Prantsuse-wiina rohu õerumisega, 
keda uhatanud ehk wälja löönud koha pääl tuleb teha, 
mis siis, kui uhatus hilja wälja löönud, muidugi pisut 
walutab, aga see walu ei tohi õenmnst keelda. On 
aga wälja löönud uhatus mõned nädalad wana ja 
lahtise sööja-haiguse moodu, siis ei ole arstimise juures 
mitte walu tunda ja paranemine on julge. Sellegi 
pärast pole kõiki wälja löönud uhatuisi keha kulles, 
kellest tunda on, et n'ad iseenesest paranewad, mitte 
tarwis nimetatud rohu õerumisega arstida, sest et täie-
werega inimesel sandid werejaukesed uhatuse kombel ihu 
seest wälja lööwad, sellepärast ka iseenesest paranemisega 
werd selgendawad ja terwist kosutawad. 

r 
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Wahetaw palawik ja palawikuft ülepea. Wechsel-
fieber und Fieberanfälle überhaupt. 

Kõige palawikude juures saab päälagi magama 
minemise eel walmistatud Prantsuse-wiina rohuga 
õerutud ja teisel hommikul wõttagil haige tund aega 
enne söömist kaks sööma lusika täit sellest rohust, kuue 
lusika täie sooja-weega segatud, sisse. Naesterahwale 
mõjub pool osa küllalt. Niisugune tohtertamine tuleb 
kuus pääwa järestiku ette wõtta, ka siis, kui palawik 
enne seda arstimise aega peaks ärajääma; kestab ta 
ehk weel kauemgi aega edasi, siis peab sell' wiisil nii 
kaua tohtertama, kunni haigus kaub. Põhja hommiku 
tuuledega, mis sääl Prantsuse maa jaus, kus mina 
elasin, mõne aja eest waljuste puhusid, kaebasid palju 
inimeisi külma- ehk palawiku ahastuse, pää- ja rinna-
walu, kui ka külje-pistjate pärast, kes siis, tui u'ad 
õues niisugust haigust saiwad, wiibimata majadesse pidid 
ruttama, sest n'ad tundsid endid raskeste haiged 
olema. Esimine, kes minu teenijatest nõnda haigeks 
jäi, saatis arsti järele, kes temale aadrit laskis ja teda — 
eluga mängides — surmast päästis ehk terweks saa-
mine kül wäga pitka edenes. Teine niisugune inimene 
oli üks minu metsawahtidest, kellest mina aga kuulsin, 
et ta ära on surnud. Kolmas oli üks sulaue, kes 
laupääwal haigeks jäi ja pühapääwal juba suri. Nel-
jas wiimaks oli üks kõrwalises asutuses seisaw õppi-
pois, keda mina pääw pärast sulase surma juhtuwal 
kombel waatamas käisin ja kus ka arsti abi niipea 
mitte wõimalik saada polnud. Mina kuulsin, et tema 
olla sell' pääwal harjunud wiisil hommiku kel 3 ela-
jäte söötmiseks ülestõusnud, aga häkkilift külma-, pää-
ja rinna walu kaebades waewalt tagasi woodi saanud. 
N'agu mulle jutlustati, olla tema wäga haige ja saada 
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waewalt weel teist pääwa nägema. Mina läksin teda 
kohe waatama ja leidsin, mis räägitud, tõsi olema. 
Ehk kül juba arsti järele saadetud oli, arwasin mina 
oma teenija asjas oma kohuseks, oma leitud rohuga, 
arstimist proowida. Mina lasksin tema pääd selle we-
delikuga hästi pesta ja õeruda ja andsin ka kaks sööma-
lusika täit, niisama palju kuuma weega segatud, sisse. 
Enne äraminemist küsisin temalt, kuida pääga lugu; 
tema wastas: — „hää." — Kui mina teisel pääwal 
jälle senna asutuse kohta ttlewaatamiseks wülja olin 
läinud, sain kuulda, et seesama pois hommiku kel 3 
juba ülestõusnud ja tööle läinud. Nõndasama sain ka 
kuulda, et see tohter, kelle järele saadeti, maal ümber-
sõitmas olnud, ja mitte tulla saanud. Warsti pärast 
seda tuli see noor pois minu juure terweks saamise 
pärast tänama. Ülepea on igaseltsi palaniikude juures 
tarwis, olgu n'ad teadawast ehk teadmatust asjast 
tõusnud, et haigetel ikka kohe pääd selle rohuga saab 
õerutud ja kaks sööma lusika täit rohtu niisama palju 
kuuma weega segatud sisse antud. Sisseandmise wa-
heaeg olgu kas ühe, kahe ehk kolme tunni pitkused, se-
damööda, kuida palawikud häkkilised ehk üksteise järele 
tulewad. 

Suolde kramp. Kolik. 

See saab wiie minutilise aja kestusel sisse wõetud 
kahe sööma-lusika täie, walmistatud Prantfuse-wiina 
rohu, nelja künni kuue lusika täie kuuma weega segatud, 
parantatud. Kestab see tõbi sissewõtmise järele 
weel edasi, mis kül minule weel armaste ette tulnud, 
siis wõetagu weel teist korda kaks sööma-lusika täit 
rohtu pisut wähema osa weega segatud, kui enne oli 
nimetatud, sisse. Wahe aega nende sisse wõtmiste 
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wahel olgu üks tund. Et weel kolmat korda sisfewõt-
mist oleks tarwis olnud, on minule aga üks kord ette­
tulnud. Parantatud saab see taud aga julgeste. 

Kolera. Cholera. 

Haigel tuleb üks ehk kaks korda selle rohuga 
pääd õeruda ehk ka niisagedaste kuida pää-walu hood 
käiwad ja wõtta kaks, kolm sööma lusika täit sellest 
rohust, niisama palju kuuma weega segatud, sisse. 
See saagu mõni kord pääwas korrutatud ja mida sa-
gedam ja suurem walu, seda tihentalt saagu pää õe-
rutud ja sisse wõetud. Pääle selle saagu need ihu-
jaud, kus loomulik jume kadunud on, niikaua õerutud, 
kunni walu tagasi annab. 

Kurgu- ja kaela põletik. Bräune und Halsentzündung. 

Et selle juures nutuline ja mõjuja abi tarwis 
on, siis peab selle waenlasega iga wõimaliku wiisi pääl 
wõideldud saama. Kõige esmalt klogista selle rohuga 
kurku ja wala siis aegamööda ka mõlema kõrwade sisse 
ja püüa umbes kümme minutid kõrwas hoida. Siis-
sidu rohuga märjaks tehtud rät ümber kaela, mis kui-
wals saades uueste rohu sees peab niisutama. See 
wiis ja rohi on ikka tegew olnud, weel ruttem siis, 
kui seda magama minemise eel saab tehtud. Kui pa­
ranemine ka nii pea mitte pole näha ja peawad häda-
korral ka kaanid appi wõetnd saama, siis saab selle 
rohitsemise läbi haiguse pahemaks minemine ammeti 
ära keelatud: siiski ei tohi, olgu kurgu-ehk kaela põle-
tiku juures, selle rohuga kurgu klogistamist, kui ka 
päälimiste sidemetega kinni hoidmist mitte tegemata 
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jätta. Igakord olen ma selle wiisi pääl rohitsemisega 
silma nähtawat häda kergitust näinud ja on ka haiguse 
wõimus alati kautatud saanud. 

M a u põletik. Unterleibsenizimdung. 

Selle tõbe arstimiseks wõtta lühikeste wahe ae-
gade sees mittu korda kaks sööma-lusika täit sellest 
rohust wtwal wiisil kuuma-wee segamisega, sisse ja tee 
sedawiisi edasi kunni walu wähenlaks jääb. Selsamal 

^ajal õenltagu kõhtu selle Prantsuse-wiina rohuga ja 
hoietagu õerumise waheaegadel pehme willase riidega 
kõht kinni, keda weel päält poolt tulise-wee potüga 
soendadagu. Seesuguse tohterdamise wiisiga olen mina 
ikka röömustawat kasu näinud. 

Külje piftjad. Seitenftiche. 

Need on sagedaste teiste haiguste eelkäijad, ise-
äranis kopsu-põletiku ees aga wõib kergeste äraarstitud 
saada. Pääle sette, kui pää ümberringi selle rohuga 
õerutud on, tehtagu sedasama ka tüljedega. Ei peaks 
pistjad weel mitte järele andma, siis wõtta kätte rättik, 
kasta seda ühest kohast rohuga märjaks ja sidutagu 
ümber kõhu nõnda, et märg koht, keda kuiwamise jä-
rele uueste kastetagu, pistja koha pääle jääb. Üks 
tilnd niisuguse rohitsemise järele on kõik minule ette 
tulnud pistjad hoopis kautanud ja kannataja on, wõib olla 
ühest hirmsast tõbest lahti saanud, kes oma tulemist ette 
kuulutas. On aga pistjad wäga walusad, siis on ka 
wäga hää kaks luuka täit sellest rohust tutwal wiisil 
kuuma-wee segamiseni sisse wõtta. 



Jooksja- ehk Nhcmna tõbi. Rhcumatismus. 

Selle paraku wäga laialise, kui ka walusa hai-
gusele saab meie rohust ikka wähendanüst ja suurema 
jaule ka terwist. Selle juures pole muud teha, kui 
walutajaid kohtasid pääwas üks ehk kaks korda selle 
rohuga õeruda; ometegi peab mõned pääwad, mõuikord 
terwe nädal ja õige wastalise! kordadel ka 14 pääwa 
sedawiisi arstitama. Näitab see tõbi ehk wäga õel 
olema tagasi tuleina, siis wõetagu 14 pääwa järge-
mööda igahommiku tund aega enne söömist kaks sööma-
lusika täit nimetatud rohtu kumna-weega segatud sisse 
ja õerutagu keha selle rohuse harjaga. Sellest paistab 
wälja, et selle kõige õelama kannatamise juures ei tohi 
ühteki waewa karta, ega julgust kautada, waid kindlaste 
lootma, et waew abi läbi tasutud saab. Lootuse kin-
nitamiseks wõin ma üttelda, et mulle kordagi pole ette 
tulnud, et jooksja minu rohust hoolimata oleks edasi 
kestnud. Ma wõiksin paljugi inimeisi nimetada, kes 
jooksja pärast terwed talwed toast wälja ei saa, 
et nende arstid juure muretsetud harjunud rohuga 
awitada ei wõi, aga kelle liikmeid Prantsuse-wiinast ja 
soolast walmistatud rohu pruukimine juba 14 pääwaga 
wõib parantada. 

Gihti tõbi jo rheuma-scltstlised gihtihaigused. Gicht 

und rheumatische Gichtanfälle. 

Et see kannatamille werest tuleb^ siis on ka tarwis, 
et haige seda rohtu sisse wõttab. Õhtu magama mi-
nemise eel õerutagu pääd ja teisel hommikul wõetagu 
enne söömist tund aega kaks sööma-lusika täit, kuuma 
weega segatud, sisse. Seda tee 12 kunni 14 pääwa 
järgemööda ehk weel parem: õerutagu, niikaua kui haige 
seda wäljakannatada wõib, käega ülespaistetanud, hai-
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Heid ja walusaid kohte. Muidugi mõista, et niisuguse 
juurdunud sehesmise tõbega kannatuse- ja pitkameelega 
arstides tarwis ümberkäia, kui sellest tahetakse lahti saada. 

Päälmised wead ja igaseltfi põlenud haawav. 
Verbrühungen und alle Arten von Brandwunden. 

Need wead saamad selle Prantsuse-wiina rohuga 
peagi parantatud, kui haawade- ja wigased kohad selle 
rohuga päält oerutakse. Esimine õerumine on muidugi 
kaunis walus, mis järgmisel kordadel wähemaks jääb 
ja wiimaks hoopis kaub. Haaw paraneb pea, kus 
juures aga raswa küünlaga ehk mõne muu raswase 
asjaga weel määritagu. Minu kaasaratstltajal (ratsa-
sõitjal) oli kord õnnetus, — ühe laengu-osa püssi rohu 
läbi, mis laua päält, foiS juures ta istus, põlema 
lüües wasto silmi kargas, — oma silmi nõnda põle-
tada, et ta ühe silmaga sugugi-, teisega aga weel wähe 
näha wõis. Selle rohuga sai, üks pool tundi pärast 
seda õnnetust, silmi pestud, mis pois ilma walust hoo-
limata edasi tegi. Selle kasu oli see, et wiiendmna 
ja kuuendama korra silmade pesemise juures enam wa-
hematki walu tunda ei olnud ja ratsa-pois 15 kuni 
20 pääwa pärast jälle taieste terwe oli. Päälegi olid 
tema silmad, mis enne haiglased olid, pärast arstimist 
hoopis paremad. 

Külmawöetud kohad. Froftbeule. 

Need wead saamad parantatud, kui külmawöetud 
kohtasid walnlistatud Prantsuse-wiina rohuga hästi õe-
rutakse; ometegi on siin juures tähentada, et niisugusel 
korral niikaua õeruma peab, künni külma wõetud kohad 
jälle taieste tuimaks saanud on. Üks weel lihtlabasem 
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rohi selle arstimiseks on, kui külmawõetud käsi ehk 
jalgu paksu soolweega pestakse ja seda ilma kuiwata-
mata külmawõetud koha külge lastakse kuiwada. 

Häkkilised palawikua jampsimisel» ja hullud tujud. 
Heftige Nervenanfälle, Telirmm und Anfälle von 

Raserei. 

Kõik need haigused, kelle märgid: inimese loll 
olek, tuhm meel, sääl juures ka jampsimine ja waimu-
ehk rumal haigus on, — saawad Prantsuse-wiina ro-
fouga wühentatud ja sagedaste hoopis äraparantatud. 
Õeruda tuleb kaks kunni kolnl korda pääwas päälage 
kümme kunni wiisteistkümme minutid ja nõnda korru­
tada kaks kunni kolm pääwa; ka peawad terwise edene-
miseks kaks sööma-lusika täit sellest rohust tutwal wiisil 
kuuma-wee segamisega, sisse wõetud saama, nimelt tund 
aega enne söömist ja nõnda järgemööda kaks ehk kolm 
pääwa. Minul on mahti olnud selle rohu wäga ka-
suliku hää-tegewust kahe iseäralise haigusega inimese 
juures tähele panna. Esimine kord oli minu naabrus 
elawa arsti juures. Temale lõi häkkiline pää-aju põ-
letik hullu tujudega, mille kannatuse ajal ta kõik enese 
ligi olewaid asju ära häwitada tahtis; ka oldi tema 
mõistuse kautamise pärast hirmu täis. Ühe niisuguse 
hullu moodu möllamise juures sai teda pääst ja niõjalt 
üleüldes selle rohuga õerutud, mis kohe abi tegi. 
Haigus andis järele, nenda et haige magama jäi ja 
ülestõustes terwe oli, ega ei ole sest saadik enmn nii-
sugust tõbe kannatanud. Teine oli itfs minule tuttaw 
naesterahwas, kes häkkilises nerwide palawikudes kau-
natas, kelle järele wäsimus ja meele tusk tilli, mit-
rahutu olekute ja hullu tujudega wahetas. 5iül bli 
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kõige wõimaliku rohtudega püütud arstida, aga kõik 
asjata, nõuda et teda hullu haigusfesse kardeti jääma. 
Mina nägin seda naesterahwast tema mehega sagedaste 
ja andsin neile nõu, minu leitud rohtu proowida, sest 
et ma tema abitegewuse pääle julge olin; see naeste-
rahwas põlgas ikka seda ära. Wiimase sagedama hai-
guse järele — ilma arstide abitegemata — tehti 
ometi minu nõu ' r,\ Esimise pää-õerumisega iai 
haige kohe palju rahulikumaks, teise õerumisega selsamal 
pääwal palju enam ja kolmandama õerumise juures 
selsamal pääwal oli see naesterahwas täieste terwe, 
ega ei ole sest saadik enam nerwide palawikus kanna-
tanud. Kui nimetatud kannatused õerumise järele ka 
kohe ära jääwad, siiski teeb haige hästi, kui kolm 
kunni neli pääwa järestiku tund aega enne söömist 
kaks sööma-lufika täit rohiu tutwal wiisil kuuma-wee-
segamisega, sisse wõttab. Siin juures pean nimetama, 
et kõik hullu majade eestseisjad, kui ka kõrwalised rah-
was, kelle pääle hullu haigete ülewaatamine on usutud, 
enese kohusseks peaksiwad tegema, nende õnnetuma kan-
natajate pääd Prantsuse-wiina rohuga õeruda. Minu 
kümne aastase arstimise järele wõin ma tunnistada, 
et see rohi palju haigete juures imetelemise wäärt õn-
neliku abi on teinud, aga ei kellegi juures kahju. See 
oleks südamest soowida, et minu proowimise kasu kan-
nataja inimeste hääks pärast awalikus ajalehtedes kuu-
lutatud saaks. 

Sööja haawad. Krebsfchäden. 

Selle hirmsaste möllawa ja laiali tungiwa tõbe 
parandamiseks on minu oma õppimise ja tõeteadmise 
järele niipalju tõetunnistusi, et minu rohtu ilma kak-
sipidi mõtlemata wõib pruukida, kui sööja mitte weel 
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wäga wana ei ole, et juba palju wõimust oma katte 
on saanud; aga siiski saab selle rohuga arstimisest 
kõige suuremat kergitust. Kas üks haaw sööja moodu 
on, saab kergest tunda, kui selle rohuga arstid: iga 
muu haaw walutab kangeste, kui teda walmistatud 
Prantsuse-wiina rohuga määritakse, üksnes sööja haaw 
ei waluta nutte, ja paraneb siiski ilma mõtlemata usi­
naste. Edasi rohitsemine sööja haawast selle rohuga 
on ka niisama lihtlabane. Haaw saab päewas kolm 
kunni neli kord pestud ja õhukene linase riide lappi-
kene, mis rohuga märjaks tehtud, pääl hoitud, keda 
kuiwaks saades uueste peab niisutama. Pää saagu 
tünnile minutid magama minemise eel öerutud ja öö-müts 
pähe pandud; teisel hommikul tund aega enne söömist 
kaks sööma-lusika täit rohtu seitsme ehk kaheksa lusika 
täie kuuma weega segatud, sisse wõetud. Seda wiisi 
tuleb rohitseda, kuani sööja kaub, mis sagedaste neli, 
kuus ehk kaheksa päewa kestab. Saab sedawiisi aega-
mööda ikka tehtud, siis saab see paraku sage inimeste 
piinaja haiguste kirjast hoopis kustunm. Neist õnne-
likuist parandamistest, mis minu enese arsti kunsti läbi 
on ette tulnud, tahan siin aga ühe juttustada. See 
oli ühe noore mehega, kellel jooksja kuus kuud ninas 
oli. Kui tema minu juure toodi, olid juba kõik tea-
dawad rohud üraproowitud, aga ometi asjata. Wiimase 
kahekümne pääwa ajal oli walu ilmkannatamataks tõusnud, 
et enam silma kinni ei saanud ja haige tundis ikka, 
iseäranis kaela sees ja teise kõrwa all walu kangemaks 
minema. Mina lasin kohe kõik haawa ja pää selle 
rohuga pesta, mis järele haige wäga rahuliste magama 
jäi. Teisel hommikul sai temale kaks sööma lusika täit 
sellest rohust kuuma weega sisse antud ja päewas kolm 
korda selle rohuga pestud, kui ka rohu sees märjaks 
tehtud lappikeaga kaetud. Selle teise päewa õhta sai 
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aga pää õerutud, kolmandanml päewal weel üks kord 
pestud ja siis fäätud korra järele õerumise, siösewõt-
mise ja haawa pesemisega parantatud. Nelja nädala 
ajal oli haige taieste terweks tehtud. Selle peale tu-
liwad kuus sööja tõbilist inimest korda mööda minu 
juure ja soowisid parandatud saada. Kolm sööjad olid 
juba kaunis wanad, kaks alles hakkasid. Kõik wiis 
saiwad ilma walu tundmata ennenimetatud kombel ars-
timisega parantatud. Kuues sööja tõbeline inimene oli 
üks neist, kellel esimise sündimise õiguse järele enesel 
üks „kuulsa uimega arst" oli. Kui tema haaw minu 
rohuga pestud sai, jooksis see kangest werd, keda mina 
hää tundsin olema, sest et haigus pärast were kinni 
jäämist hoopis parem oli. Haige sõbrad olid teise 
mõttelised, kutsusid tema arsti, kui ka teised Egiptuse 
maa kunstimehed, kes waimustatud ja ühel meelel tõu-
tasid: haiget mitte enam oma läwele laska, kui tema 
minu rohtu weel pruugiks. Haige tõutas ka seda teha 
ja on ka wist sõna pidanud, sest pea pääle seda kuulsin 
ma teda — surnud olema. Need teised wiis haiged 
said kõik terweks ja elawad weel tänagi. 

Kopsu põletik. Lungenentzündung. 

See kardetaw haigus saab ikka sellega parantatud, 
kui haigel pääd selle rohuga õerudakse ja päewas kaks 
künni kolm korda tuttaw osa rohtu sooja weega segatud 
sisse wõetakse; nõndasama ka rohuga märjaks tehtud 
lapp selle koha pääl hoitakse, kus pistjad ja walu kõige 
suurem, sest see on selle rohu pää häädus, et ta kõik 
põletikud parandab. 



no 

Tiisikuse tõbi. Schwindsucht. 

Ma ei ole sugugi selle üle kahewahel, et suurem 
osa tiiskuse haigeid wõiksiwad päästetud saada, kui neil 
üks määratud aeg neude haigeks jäämisel pääwas 
pääd ja rinda walmistatud Prantsuse-wiina rohuga 
saaks õerutud, niisama päewas üks kuuni kaks sööma-
lusika täit sellest rohust, kuuma weega segatud, sisse 
wõetakse. 

Ma tahan aga ühe tähenduse selle, nõnda ööldud, 
„imelise parandamise" üle, ühest proowiinise järel paran­
damata haigusest rääkida, kellest üks Prantsuse maal ja 
teine Man saare pääl ette tul i . Juul i kuus 1838 
aastal kutsuti mind ühe noore mehe, lese naese ainsa 
poja juure, kes rääkimise järele surma woodi peal 
olla ja weel aga oma asemelt ära kantud saada, kui 
woodit tarwis ülesse teha. Minu rohu pruukimine 
näitas juba hiljaks jäänud olema, aga et see rohi üheski 
asjas kahju ei tee, siis tegin sellega järgmisel wiisil 
katset. Kõige esmalt sai ülemine pool pääd walmistud 
Prantsuse-wiina rohuga hästi pestud, — wähe aega 
selle peale sai tema sellest kaks sööma lusika täit tutwa 
wiisi pääl kuuma wee segamisega juua, kelle järele üks 
pehme linane rätt kahekorra käänatud ja rohu wedeliku 
sisse kastetud rinna pääle pandud sai, nimelt seda hirmust 
köha wähendada, mis sagedaste wäga kange pääle tun-
giwa wäega kõwa kollase röga wäljaajamisega pääl 
käis. Mina saatsin weel igapäewast sisse wõtmist 
hommikute tund aega enne söömist ja jätsin teda mae-
nitsedes ema hoolele: näidatud wiisil rahuliste edasi 
arstida. Igapääwase kuulamise järele, kas ehk arsti-
mine kasulikult edeneks, sain ikka „e i " wastuseks, nõnda 
et pärast lootusegi ära kautasin, teda terweks saada. 
Wiimaks ütleb haige minule, et tema küll weel köhida, 
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aga köha endisel wiisil mitte enam walus ei olla ja 
ka röga wäljaajamine olla wälge wahu sarnane. Selle 
pääle lasksin mina arstimist edasi toimetada. Kuus 
pääwa pääle selle rääkis haige, et temal ni i suur söögi 
isu olla, et ta kõik toitu wõiks süüa. Selle pääle sai 
süüa, kosus, tõusis ülesfe ja käis naabreid waatamas. 
Pea selle järel tundis ta kanget walu oma külje sees, 
mis paiset ja häkkilist põletiku sünnitas. Selle rohu 
sees märjaks tehtud rätti pääl hoidmisega wähenes 
walu ja paise ehk põletik tul i ühe nädala ajal pääle. 
Sellest paisest wälja jooksnud mädaga kadus ka ühtlasi 
köha, haige sai söögi isu, kosus ikka enam ja pruukis 
seda rohtu edasi. Üks õppetatud arst sääl ümberkaudu 
arwas seda haiget seekord püüsnud olema; mina ei 
wõinud aga enam niikaua Prantsuse maale jääda, künni 
see paise parandatud oleks saanud ja ei ole ka tünnini 
kuulnud, et ta ikka haigeks oleks jäänud. Teise seesa-
masuguse minu rohuga parantatud tiisikuse tõbe üle 
räägib üks awalik ajaleht „Vtans Liberal" järgmisel 
wiisil: „Meie wiimases numbris seisis üks kiri, mis 
ühe uue, hoopis lihtlabase rohu üle räägib, kellega 
mitmesugused kardetawad haigused saada parandatud, 
misga inimese sugu waewatud on. Et selle kirja-tükki 
mõtte mitte ei ole üht oma kasu pärast kihutatud tähe-
lepanemist äratada, waid ühest enese kasu pääle waa-
tamataft rahwa sõbrast tuleb, sellepärast wötsime meie 
teda rõemuga wastu ja ei wiibi ka praegu üht kirja 
lugejatele ettepanemast, kellest selle rohu ruttuline ja 
kasulik tegewus wälja paistab. Ki r i on nõnda: „Üks 
noormees, kes mõne aja meie Man saare peal elas, 
läks umbes kolme aasta eest ära siit lõuna Karoliina 
selle mõttega, sääl elama jääda, teda juba mõned tema 
sõbradest enne teda olid teinud. Et teda säälne lõune 
kliima sundis, tul i tema umbes nelja nädala eest seie 
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tagasi, selle lootusega, rinna tõbest ehk tiiskusest lahti 
saada, keda ta mitme aasta eluga Karoliinas oli saanud. 
Kui tema sellest eespool nimetatud imest rohust oli 
teada saanud, tegi tema ettekirjutatud wiisi pääl sellega 
arstimise katset, kelle kasu see oli, et kolme nädala ajal 
kõik tiisikuse tõbe riismed kadusiwad ja tema nüid jälle 
mõttes on, Ameerika maale tagasi minna, et ennast 
sell korral ometi sääl muidu terwes kohas elama 
asutada. Kas ei peaks see mitte iga arsti ja rahwa 
sõbra kohus olema, kõik proowitud täädused tähele panna 
ja neid tarwilisel korral rahwa kasuks pruukida?" 

Kinnised rinnad ehk rinna ahistus. Afthma. 

See hirmutegija haigus saab parantatud, kui 
magama minemise eel ülemine pool pääd selle rohuga 
õerutakse ja teisel hommikul uimetatud ajal, see on 
üks tund aega enne söömist, 2 sööma lusika täit tutwal 
wiisil kuuma wee segamisega sisse wõetakse ja uõnda 
wiisi mõned pääwad edasi tehakse. Vteie õppetaja õde 
kannatas kaua riuna ahistuse kimbatuses, ilma arstide 
käest abi saamata. Tema wõttis wiimaks oma wenna 
nõuandmise pääle walmistatud Prantsuse wima rohtu 
pruukida ja sai lühikese aja sees terweks. 

Nohu, koha ja külmetamine. Schnupfen, Huften 

und Erkälwng. 

Selle rohu pnmkimise läbi saawad knlmawõetud 
ehk külmast muritud kohad kergeste parantatild. Pää 
külmetamise pärast õerutagu pääd; on tõbi kaela sees, 
siis logistadagu selle rohuga kurku seest ja õerutagu 
kuklatagust rohuga päält; nõnda sama täidctagu mõle-
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maid kõrwu kümne minutilise rohu sees hoidmisega. 
Niisugused külmetamised on sagedaste wastalised kaduma 
ja ei tohi rohitsemisega mitte ruttu järele jätta. On 
aga rindade kulles wiga, siis kastku haige kokkupandud 
rätt selle rohuga niiskeks ja pangu rinna pääle, mis 
pääle paranemine iialgi tillemata ei jäe. Rohu kurgu 
sees klogistamise juures ou hää, kui seda rohtu leige 
weega saab segatud, et selle wiisiga wähehaawal köhima 
ajab. 

Lahtine koht. Turchfall. 

On kõht wäga lahti, siis õerutagu esmalt pääd 
selle rohuga ja wõetagu kohe selle pääle 2 sööma-lusika 
täit kuunra weega segatud sisse. Sedawiisi tehtagu 
päiwiti kolm ehk neli korda. S i is oleks see kõige 
suurem taud, kui tõbi juba nutte teisel pääwal möödas 
ei ole, ehk wähemast pole see mitte minule frrnem ette 
tulnud. Kerge kõhu lahti oleku korral pole tarwis 
ei seda rohtu ega kedagi muud rohtu pruukida, et lahtine 
kõht inimese keha puhastamiseks terwisele hää on. 

Wemtamised ja nikastamised. Verrenkungen und 

Verftanchnngen. 

Niisugused wead saawad harjunud wiisil weui-
tatud ehk nikastatud koha õõrumise läbi parandatud. 
Kui see aga ei peaks mõjuma, siis kasta üks rät kahe 
ehk kolme korra käänetud selle rohuga niiskeks ja sidu 
ümber wigase koha; ühe ehk kahe pääwe sees on jälle 
kõik parantatud, nagu eunegi, iseenesest ou mõista, et 
ümberhoitud rät kuiwaks saades uueste peab niisutama. 
Arstide tohterdamise al peab nikkastanud haige kuude 
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n)W':^MWtGM, i'M$ MtwlMchu läbi ühe pääwaga 
M^lMrMa^ttt!! saada. Mitme nädalate wiisi arstidest 
tMerdMjdshajWl̂  alsn lmmällnäidänud, kes minu abi 
MlNw q fäüfo, zgch (j möc&r | tunniga i kahe,» 1 korra õerumise 
lchhĵ  ja iöeldichdl-cwiisil ,ia kinni'seutud, .'Parandatud olid. 
ÜkZ-̂ MMpv) keS redeli -päält'teise jälorlpääle tukkunud 
ja kobm^Mdaiad jMngch walu, ckaunatanud oli, otsis 
UtjM l̂juurest abi- lrllia sai esilnise^Poole'tunni ajal 
walust lahti ja läks kolmandamal pääwal juba tööle 
tagasi, ilma et rninn poolt tema arstimiseks muud 
oleks tehtud, kui aaa l̂jaluud^ selle r̂qhuga õerutud. 

liüvq tlwn« lujniurSi bj/s jtfol JJ^UI J()õi n? 
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juures Z söönm liififa Unt, — kui, .naesterah^W, sM 
2 lusika täit, — kuuma weega segatud, sisse mida. 
Sissewõtmiue peab ikka korrutatud saama ja wõib häda 
suimuje ljäffbl< )̂sî <BõtmiM5waheltsgaM MdulllP»«lst-
poole wõib Pääwiti.„Mil^t'l'bMmikute sisse wõtta 
ja kolm kunni neli korda õeruda, mis nõudakaua teha 
tnt^lxit^mmmit ^WM juures "ichM^^ aga 
ülM. 'tchmMse iftäe rW^nnetltü lpMMHi«I^i»HM»< 
Isand: Simson/üks MlchkltMffe wäätt EiMesGM^ 
nloudis elaw käNpmees/' oli mnbes 'Neü' nudalat'iMan^> 
wisi tunnud ja teiselt poolt täieste alwabw. 'KM 
tema Liewerpoolî lnMas elawPbeMkellerM MäiiwaW{ 

nMniMtud Prantsuse ̂ wiil.a rohi tilttaw m/^M1 

kurba 'sõnurnet tnnlis, 'fivjuiaä- tk ruttu kodtt,'et^4eM-



isat nõnda Prantsuse wiina, rohuga pidi rohitsedama. 
See sündis ka seest- ja Wäljaspidi ja isand Simson, 
keda kõik i lm arwas kautanud olema, oli kolme nädala 
ajal jätte nõnda kaugel, et tema oma tööd jälle wõis 
edasi toimetada ja liikmeid endisel wiisil pruukida. 

Kihwtise usside ja insektide hammustamised. 

Bisie von giftigen Schlangen oder anderem Gewürm. 

Hammustamise järele kohe awitab selle rohuga 
haawa pesemine ja õerumine otsego üks selle wiga 
wastane kihwt ja parandab nõnda pea selle haawa lühi-
kese ajaga. Üks minu leinajatest oli aastal 1833 
ühe heinamaa pääl lõuna puhkamisel ussi läbi kaelast 
hammustatud saanud. Wähe aja sees paistetas tema 
kael nõnda ülesse, et enam hingata ei saanud ja tema 
elu juba kaalu pääl oli. Teda toodi minu juure; 
mina lasksin haawa pesta ja õeruda ja iga pääw 
nõnda edasi teha. Juba kolmandamal nädalal wõis 
tema jälle tööle minna, kuna üks teine tema wiisil 
ussist hammustatud ja „Romorantini" hospidali wiidud 
inimene weel 12 kuu ajal polnud terweks saanud. 

Erilaste-, mesilaste- ja kärblaste nõelamine. 

Wespen-, Bienen- und Fliegenstiche. 

Nõelamisest walutawaid kohte õerutagu kohe selle 
rohuga, weel enne kui paistetusele ajab. Valutamine 
jääb kohe maha. On aga juba paistetuse ajauud, 
siis peab kauem edasi õeruma. Sagedaste tuleb kärb-
laste ja sääskede hammustamisest roosi moodu põletik 
ühes paistetusega. Htõned õerumised selle rohuga, kui 
ka sandil korral selle rohuga niiskeks tehtud fidutawa 

3' 
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riietega parandawad seda põletusi kohe. Kihwtised 
kärblasse nõelamised, kes raibetest ehk kihwtisest põrna 
põletiku-elajaift kihwti sisse on imenud, ei ole kül, et 
sääl silmapilgune arsti abi tarwis on, mitte seie arwata, 
aga ka nende arwa ja hirmsa õnnetuse wastu awitab 
see rohi, kui nõndapea nõelamise haawa selle rohuga 
pestud saab. 

Roosid ja igamoodulised wäljaspoolised põletikud. 
Tie Rose und alle Arten von äusierlichen Gntzündungen. 

Niisugused wead saawad kõik palja õerumise läbi 
parantatud, sest selle rohu häätegewus on juba sadade 
juures proowitud tõde. Üks õppetaja põhja Inglis-
maalt oli nõnda hää ja andis meile ühest seesugusest 
paranduse wiisist täädust, mis meie siiu tema oma 
sõnadega jälle teistele kuulutame: Kui mina toona 
ammetliku asjade pärast oma naabri mehe juures käisin, 
leidsin mina tema naise õiete haletsemise wäärt terwise 
juures. Ta ei teadnud walu pärast, mis teha, — teine 
käsi ja käewars oli tulipunane ja ülespaistetanud, — 
temal oli roos käe fees. Ta rääkis, et kahel ööl silma 
kinni põle saanud. Mina palusin luba, teda awitada, 
mis ta rõõmuga lubas. Kohe saatsin ma walmistatud 
Prantsuse-wiina rohu järele, kes minu majast iialgi 
sest saadik ei lõppe, kui mina tema parandawat wäge 
olin tundma saanud, ja pesin umbes tassi täiega haige 
kät ja käewart, arwata 10 minutit. Abi tuli sellest 
silmapilk, nõnda et haige selle häkilise walu wähene-
mise üle hoopis kohmetanud oli. Tohtertamine oli enne 
lõunat kell 10. Pääle lõuna söögi tulin mina jälle 
haige terwise järele kuulama, ja leidsin teda magusaste 
magama. Ohtu sai õerumine korrutatud, niisama ka 
teise pääwa hommiku ja õhta. Nõnda sai neljakümne-
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tunnilise parandamise järele haige käsi niisama terweks, kui 
ennegi. Ühe tähenduse selle rohu läbi parantatud häk-
kilise jala põletiku üle, räägib üks haige isand J . H. 
Valancel (räägi Walanke) ühes Seeoi linna ajalehesse kir­
jutatud kirjas „Leedi Intelligence" nimelt nõnda: Mina 
kannatasin ühe kurja jala põletikuga, kes seitse kunni 
kaheksa kuud kõigest arstide rohtudest hoolimata möllas, 
nõnda et juba mõtte tul i jalga otsast maha lõigata, 
et aga sellest hirmsast walust lahti saada. Sellesuguse 
piinalikn korra sees lugesin mina ühes awalikus aja-
kirjas härra Lee läbi ülesleitud Prantsuse-wiina ja 
soola rohust. Kohe tegin selle rohuga tohterdamise 
katset, mis ilmarwamata hääste korda läks. Põletik 
kadus ja nelja nädala ajal olin mina jälle terwe, et 
wõisin endisel wiisil tööd teha. Seda olen mina oma 
kohuseks pidanud, kõigile teäda anda, 

Näu walu. Nervöser Gefichtsschmerz. 

See walutaw haigus saab selle rohu pruukimise 
läbi ikka wähendud ja kui see aga üksnes silma-näu 
sees on, ka hoopis parantatud. Kõige esmalt õerutagu 
pää ülemist poolt walmistatud Prantsuse-wiina rohuga 
ja täidetagu ka see kõrw rohuga, mis walule lähem 
on ja jäetagu rohi kümme minutid kõrwa sisse; selle 
pääle õerutagu seda kohta, kus fee kokkutombaw walu 
on. Kui sellest weel soowitaw parandus ei peaks 
tulema, siis wõetagu pääwas pääle kahe kunni kolme 
korralise edasi õerumise ka iga hommiku kaks sööma 
lusika täit, kuuma weega segatud, sisse. Kaks nädalad 
nõnda edasi tohtertatud, toob täieste parandamist. 
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Sappi tõbi. Gallennbel. 

Tõbe kannataja õerugu magama minemise eel üle-
mine pool pääd selle rohuga ja wõtku teine hommikn 
enne nimetatud ajal ja wiisil kaks söönm lusika täit 
sisse. Seda tehtagu 20 pääwa järastiku. Juba küm-
nemal pääwal tuleb silma paistaw muutus haige paledes 
nähtawaks, et endine kollakas ja kahwatanud näu karm 
punaseks ja loomuliseks ümber muudab ja kahekünl-
nemal pääwal see tõbi hoopis kadunud on. 

Manav sööjad ja lahtised haawad. Alte Schäden 
und ossene Wunden. 

Nende tõbede parandamiseks on aga üksnes tarnri& 
haawa pääwas kolm korda selle rohuga puhtaks pesta> 
kui ka ühtepuhku rohuga niiskeks kastetud linane rat 
haawa pääl hoida nii kaua kui terweks saamiseni, mis 
mitte kaua tulemata ei jää. Mina wõiksin raamatud 
niisugustest wana sööjate ja lahtise haawade paranda-
misest täis kirjutada, kui ma kõik tahaksin üles lugeda^ 
Siin nimetan aga mõned. Mõne aja eest räägiti 
minule ühest minu wabatikust, kes haige käe pärast 
juba kaks kuud põle wõinud tööd teha. Kui mina 
teda waatamas käisin, kuulsin, et tema kaheksa nädala 
eest kääst aadrit lasknud, mis järel põletik käe sisse 
löönud. Arst, kelle käest tema abi otsinud, on soojad 
mähkmed ümber hoida käskinud, mis midagi põle awi-
tanud, waid nelja nädala ajal käewarre pääl hirmus 
lahtine haaw wälja löönud. Teise korrase arsti abi 
palumise juures kästud sooja mähkmete ümberhoidmist 
edasi teha, mis juures mees üksnes kõige hirmsamat 
wa lu kannatas, ühtki ööd ei maganud ja otsegu ini-
mese marjuks oli kokku kuiwanud, kui nnna teda nägin^ 
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Mina ütlesin temale juba oja küll olema, > need^sooM 
mähkmed ahju wisata, kui tema omai käeft leiotuH^ ÜMt 
jääda ja saatsin temale oma rohtu. «Tenia'Pestlihovl-
saste seda haawa ja hoidis niiskeks kas^bnv rätÜ M l . 
Kui mina kolme pääwa pärast haiget nä^ich^ttli «Mt 
juba nõnda kosunud, et nlina teda waewalt>^Mndsin. 
Tema oli kohe esimise öö rahuliste nlagamld^ju -tiii 
kümmmal pääwal juba niikaugel terwisega^ et-tööle 
wõis minna. Pea pärast seda juhtumist kuulsin'Mina 
ühest mehest, kes kuus aastat juba lahtise sööja hcklgü-
sega jala sees kannatas, mis wiimaks põletikuks lüües 
nõnda üles paistetas, et enam tööle ei wõinud minna. 
Miua mtd^.. temale oma rohtu ja käskisin teda tutwal 
wiisil wäljaspoolt pruukida. Paranemine edenes nii 
ruttuste, et tema kolmaudamal pääwal mitut juure 
tänama tuli, kuna ta enne minu rohu pruukimist häda-
waewaga kätte nõjal edasi ronida sai. Tema rääkis 
minule, et põletik ja paistetus selle kolme päewa sees 
hoopis olla kadunud ja tema wõida jälle tööd teha. 
Tema pruukis seda rohtu edasi ja sai hoopis terweks. 
Kui patju õnnetumaid ei kannata mitte wana sööjate 
ja lahtiste haawadega, keda seiesaadik ilmparandamataks 
peeti? Kas ei peaks sellepärast mitte iga rahwa sõbra 
kohus olema, selle odawa ja lihtlabase rohu paran-
dawat wäge wõimalikult palju igal pool kuulutada? 

Külm pöletus. Kalter Brand. 

Selle parandamiseks on soolaga walmistud Pran-
suse-wiina rohi wäga tegew ja tahan aga sellest ühe 
ainukese tähenduse rääkida. Üks woorimees, kelle käes 
hobused lõhkuma läksid, oli rattaste alla jäänud, kus 
teiua käsi raskeste sai piigistud ja kaks sõrme otsast 
ära nlurtud. Niisuguste asjadele pruugiti muidugi 
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kohe arsti ahi, mis aa,a mitte ei awitanud, waid põletus 
ehk brand sisse lõi. Teda toooi minu juure, — mina 
andsin temale seda rohtu. Haaw sai sellega pestud, 
mis küll esmalt suurt walu tegi, aga umbes paljalt 
pool tundi kestis ja teise pesemise juures hoopis wähem 
oli, kunni walu hoopis wiimaks ärakadus. S i i s sai 
üks linane rät niiskeks tehtud ja käe ümber sidutud 
ja ühtepuhku niiskelt pääl hoitud. Selle asemel, kuna 
tema oma esimise arstimisega elu oleks kautanud, sai 
selle uue arstimise wiisi pääl käsi pääw pääwalt 
paremaks. Peagi oli haige hoopis terwe ja wõis oma 
teenistust uuesti algada. 

Muhnd ja kafwjad. Bettlen nnd Geschwiire. 

Neid ei wõi küll nutte kaswamise ajal selle rohu 
läbi ärakautatud ega tagasi hoitud saada ja ei ole ka 
seda tarwis; siiski selle rohu sees uiiskeks tehtud lap-
pikene muhu ehk kaswja pääl hoitud, hoiab põletuse ja 
walu eest ja kisub seda ruttem paise ehk muhu ihu seest 
wälja ja teeb lahti. Hiuidugi mõista, et lapp kuiwaks 
saades uuesti peab niisutatud saanla. 

Lõige haawad. Schnittwunden. 

Mina ei usu mitte, et kõige terawa lõige riistade 
läbi juhtunud haawadele paremat parandamise rohtu 
wõib olla, kui meie lihtlabane rohi, kellega paranda-
mine wähematki walu ei tee. Üksnes on aga lappikene 
selle rohuga uiiskeks teha, haawa mnber siduda, et 
haaw kokku hoitud saab ja seda lappi kuiwaks saades 
wäljaspoolt, ilma päält ära wõtmata, uiiskeks teha, 
kunni haaw paranenlid on. Paranemine tuleb alati 
wäga ruttu. 
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Kniiue-taswja eht uss. Nagelgefchwür oder W u r m . 

Niisugused walutawad põletikud sõrme küüude all , 
mille sunnil ka küüned ära aetud saamad, parantakse 
sellega, kui, kas sõrme selle rohu sees hoitakse ehk ka 
niiskeks tehtud lappikene sõrme ümber sidutud ja niikaua 
niiske hoitud saab, kuni sõrm terwe. 

!)teie«luu< ja seljaluu walu. öendenreiften und 
Rückgratschmerzen. 

Reie luu kokkotõmbamise ehk walu wastu peab 
kaks ehk kolm korda pääwas walutawaid kohtasid Se-
runla Prantsuse-wiina rohuga. Ei peaks sellest weel 
mitte walu kaduma, siis õerutagu magama minemise 
eel juukste koht pääd sellesama rohuga ja wõetagu 
mõned pääwad järestiku homnükute tund aega enne 
söönust kaks söönla-lusika täit keewa weega segatud sisse. 
Seljalml walu pärast õerutagu aga magama minemise 
eel pääd selle rohnga ja wõetagu teisel hommikul eel 
söönust kaks sööma-lusna täit kuuma weega segatud 
sisse. Sedawiisi tehtagu kaksteistkümme pääwa järes­
tiku. Kui walu õige kange ja õerumine ega sissewõt-
mine mitte ei awita, siis sidutagu üU selle rohuga 
niiskeks tehtud rat kõige rohkem walutawa koha pääle 
ja uudistagu seda tegu ?ääwas kolm korda. Sellesu-
guse tohterdaiuise järele annab see tõbi ikka järele, km 
ta ka igakord jäädawaks mitte ära ei jää. 

Ummistuse tõbi. Indigeftion oder Unverdaulichteit. 

See häda, kellega enamiste iseäranis wanad mi-
mesed waewatud saamad, saab seeläbi' kergeste paran-
tatud, kui pääd selle rohuga üks kord õerutakse ja üks 
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ehk kaks sööma-lusika täit kuuma weega, segatud sisse 
wõetakse. Kui tõbi kohe ei peaks lahkuma, siis korru-
tagu sissewõtmist kahel ehk kolmel hommikul. Selle 
juures on abisaamine kindel. Ometegi on kehajaukeste 
korrapäraliseks liigutamiseks, kui wõimalik, õuues käi-
mine wäga käsuline, mis teeb, et wälja aetud waen-
lane uueste wana pesasse tagasi ei tule. 

Selle rohu pruukimine laste tõbede juures. 

Anwendung des Medicaments bei Kiudern. 

Eesseiswad nimelikud haigused ja nende tohterda-
mise wiis on enamiste täiskaswanud haigete kohta rää-
gitud; sellepärast on tarwis laste haiguste arstimiseks, 
selle rohuga, mõned sõnad weel juure lisada. Ka laste 
tohterdamisea on see rohi wäga käsuline ja on minul 
mitmed ruttlllised abisaamised, kui proowitud tõe ees-
märk, tohterdamiste juures nähtud. Üksnes sandist 
keha olustest ihu pääle wälja löönud paised, ära kat-
sutagu selle rohuga laste juures parantada, et see loo-
mulikult iseenesest wälja lõõma peab. Ka ei wõi las-
tele seda rohtu mitte sisse anda, waid aga Wäljaspidi 
pruukida, mis juures ka umbes nelja aastase lastele 
ühekorralisest pääõerumisest küllalt saab, nendasama ka 
wanemagi lastele; wiimastele aga siiski weel tarwilisel 
korral ükskord õerumist korrutada wõib. Üleüldes olen 
mina leidnud, et lastel, kellel ükskord pää õerurud sai, 
terwemad ja paremad wälja nägid, kni need kellele 
seda mitte tehtnd polnud. Nii nütmest minu läbi pa-
rantawd lastest tahan mina aga ühe tähenduse rääkida. 
Kord juhtusin mina oma rahwa ülewaatamise juures 
leidma, et minu' walitseja kolm last palawiku haiguses 
maas olid. KöM - 'nem neist oli üheksa-, aga teised 
kaks alla Mfjä lstad wanad. Koik ühtewiisi kõige 
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kangemas higis ja palawikus maas. Mina lasksin neil 
niipea kohe pääd selle rohuga õeruda, mis juba tohter-
tamise kestusel laj)f< kohe paremaks awitas. Laste isa 
rääkis minule teisel hommikul, et lapsed juba tohterda-
mise pääwal maast ttlesse tõusnud, et endid hoopis 
terwed tunnud olema, ja neil ei ole ka pääle selle 
enam iialgi palawiku tõbega wõidelda olnud. 

Kuida seda rohtu weel wöiks pruukida. Wie das 
Medicament noch anzuwenden sein möchte. 

Eespoolse nimelikult ülesantud haiguste juure, 
mis sadade wiisi minu oma silma al parantatud saanud, 
tcfyan ma weel mõne sõna niisuguste haiguste pärast 
juure lisada, mis minu 10 aastase proowi-ajal mitte 
ette tulnud ei ole, aga kelle paranduseks niina seda 
rohtu siiski tululiseks arwan. Pää-ajudest pää-õeru-
mise läbi tulnud häätegewus kõigile keha jaukestele, on 
proowitud ja jutlustatud; sellepärast woib teada, et 
kõik jampsimise-palawikud õnnelikult meie rohuga wöiwad 
parantatud saada. Juba see põhjus annab tunnistust, 
et selle rohuga wäga käsulist abi saaks tehtud, kui kõik 
tohtri härrad ja hullu-majade eestseisjad kord selle 
pääle mõtleksiwad — mis pääle aga esimifel aasta-
sada jooksul wist lootust pole — et kõigil waimn-hai-
getel pääd selle rohuga saaks pesta lastud. Et mina 
ära olen näinud, kui suurt abi see rohi kõige kurwa 
haigustele, nagu kihwtifed usside- ja insektide hammusta-
misele, on teinud, oleks see ehk ka tulus, hullu koerade 
hammustamise juures seda rohtu proowida.*) Peaks 

*) Et ruttu ihu sisse tungiw tihlvt rcäljaaäud saaks, annab Dr. 
Buiffon nõ uu niisugust õnnetumat ivlhu-.saunaõ .57 kraadilise ägeda sisse 
nrna ja siis weel leili künni 68%n< lisada. Aga ka woib rutwline ja 
sagedaste torrutadaw Prantsuie-wiina rohuga pesemine liaawa kihwti tau-
gcmale tungimisele wastune olla. 
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ehk mõni rahwa sõber juhtuwal korral sellega proowi 
tegema ja sellest leitud kasu kõige selle nuhtluse kanna-
taja rahwa hääks awalikult kuulutama. Selle rohu 
häädus kõige wäljaspoolise wigaduste kui ka nende läbi 
tõuswa seesmiste pöletikude wastu on juttustatud. 
Mõnel korral lööwad käe ehk jala murdmisel põletikud 
sisse. Needsugused põletikud saawad kindla teadmiste 
järele eemale hoitud, kui katki murtud liiget selle ro­
huga hoolega õerutakse ja niiskeks tehtud rättidega mä-
hitakse. Niimitmed uneta ööd ja rääkimata walud 
saaks hospidalides niisuguste juures ärapööratud, kelle 
juures tänini wõimata oli jala- ehk käemurdmise läbi 
sisselööwat põletiku ära keelda. Aga mitte üksnes 
hospidalides, waid ka waabrikutes ja töötubades, kus sa-
gedad wäljasmised ihukahjud juhtuwad, peaks see rohi 
käepärast olema, mis nendasama, kui iga rohi, seda 
ruttemine awitab, niida ruttem teda pruugitakse. Ka 
kõige põletiku-palawikude juures wõib seda rohtu kart-
mata pruukida. Sügelised wõiwad ka selle rohuga ära 
häwitatud saada, kuid üksnes snurt wäljakannatust 
nõuab see rohitsenliue, sest et tema läbi sügeliste juured 
nende pesa paigas ärahäwitatud saawad. Selle juu-
res siis pruugitagu seda rohtu iüna segamata ja tema 
täielises kanguses. Kas ka elajate tõbed, nagu trihini-
tõbi j . n. e. selle rohu seesmise ja wäljasmise pruuki-
mise läbi parantatud saawad, on weel äraoodata. 
Kunni tänini on aga sisse antud lahti keetwad ehk pu-
hastuse rohud Trihini wastu kasulikud olnnd. Ka 
kolla-tõbi, inimeste juures saaks selle rohu pruukimise 
läbi kaduma, kui kord magama minemise eel pääd õerutakse 
ja tutwal wiisil mõni houunik kuuma-wee segamisega sisse 
wõetakse. Ometegi ei taha mina lugejaid kauem arwamis-
tega kinni pidada, waid parem uued teadused ja proowitused 
selle weikese raamatu tulewa trükki juures juure lisada. 
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Lõpu sõna. Schluft. 

Et minu rohi aga pikkamisi maad leiab ja ars-
tide poolt kangeste laitust saab, oli minul juba ette 
teada; aga nendasama on ka enne kõige suure ja liht-
labasel kombel silma paistma käsulise asjade ülesleidmi-
sega olnud, kellest siiski kõik rahwas suurt kasu on saa-
nud. Raamatu triikimise kunst oli munkadel, kelle läbi 
kõik kirjad kul la-hinna eest ä rak i r ju ta tud saiwad, 
üks jõle asi; — ka nüüd tingimata hinnas seiswad 
ja wäga tasulised kartohwlid saiwad esmalt walitsuste 
poolt põllumeestele säädusliku kangusega pruukimiseks 
ja rohkendamiseks pääle pandud j . n. e. Sellepärast 
tekkiwad õiete tasulised ja suured asjad ikka inimeste 
kasuks, wastastest hoolimata, elule ja sedasama saab 
ka minu rohu pruukimise tarwitus tegema. Ka on 
selle käsulise asja ruttemaks wäljalautamiseks esmalt 
see kergitus olnud, et mina seda rohtu mitte kalli hinna 
eest pole müünud, waid ilma rahata igale kannatajale 
annud. Selle juure, mis arstid minule süüks antsid, 
kui oleksin mina seda kõik oma kasu pärast teinud, 
saatsid n'ad weel seda imelikumat helinat rahwa kõrwu, 
kui oleksid minul Prantsuse maal suured wiina wab-
rikud olnud, kelle kasu pärast see Prantsus-wiina ro-
hitsemisega sonimine minul olla wälja mõteldud, et wiina 
pruukimine selle mõnul ruttemale jookseks. Nimetamata 
jäägu hoopis, et minul, ei Prantsusemaal ega sääl lä-
hekorras mõisate pääl ühtki wiina põletuse kohta polnud, 
kellepärast minu uus ülesleidus minu käest üksnes raha 
bn wäljawiinud, aga kopikutki sisse toonud; selle asemel 
aga üksnes see rõõm, et waese kannataja inimestele 
mõnes asjas wõisin abi teha. Sellepärast pakkun seda 
raaniatukest kõigile kehwaile inimestele, kellel raha 
küllust ei ole kallimaid arstisid maksta, weel wähem 
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aega on nende liig pitka meeleliste varanduste alla 
ennast anda. Sellepärast ütlen weel lõppetuseks, et 
minu parandamise rohi iialgi kahju ei tee: ikka walu 
mahendab ja wäga sagedaste hoopis parandab. 

Isand Lee sõnade juure on meil weel, kui selle 
raamatu trükki kodakondsete^ aga weel juure lisada, et 
temast leitud rohi, mis meie tundma õppiinift järele 
tunnistame, kõigis tema enese poolt ülesarnad mmeliku 
haiguste juures salgamata käsuline ja haa on; selle 
tunnistuseks on meile sagedad tänu kirjad, raamatukese 
pärast, abisaajate poolt saadetud. Üks meie tuttaw 
Juuda mees, kes mõne aasta eest kõrges wanaduses 
suri, oli selle raamatukese kasu nõnda tundma saanud, 
et aeg ajalt hulga kaupa neid raamatuid meie trükki-
kojast õstis ja nõnda kõige oma sõbradele laiale lautas. 
Niisama ehk wõiwad paljugi teinud olla, sest et pärast 
selle raamatukese üles wõetud Saksa keele trükki, ära 
trükkid pea kõiges Euroopa keeledes järele ilntusid. 
Kui ka küll esmalt mõnes perekonnas arstide naeru 
kartes teda pool salaja salliti, sellepärast ei lähe ühtki 
nädalad mööda, kui järelküsimised meie trükkikotta selle 
raamatukese ostmise pärast ei tule, mis tema lahket 
wastuwõtmist tunnistab. Meie aga manitseme kõiki 
lugejaid wõrgutajaist wabrikantidest walmis tehtud Prant-
suse-wiina rohtu mitte osta, waid ennemine seda weikest 
kulu ja waewa enese pääle wõtta: seda rohtu ise wal­
mistada. Pääasi, nagu nimetatud, on eht wanaist ja 
täieste kübseks saanud kobaratest sünnitatud Prantsuse-
wiin*) (Cognac). Korraliseks pruukimiseks ühes pere-

*) Seda puhast Prantsuse-wiina saab üksipäine Peeterburi linnast 
Rault ja Schütt: wiina keldritest ja maksab 2 rubla pudel. Wene 
keeli: HeiiCKiii npocneicrL, MiixaiuoBcicafl fjQOpb, j,. Bo.iJKecKiH 
KoMCKiii Kaaiept BaiiKa Nr. 38/4. Kui see raamatukene ka Eestirah-
wast selle rohu pruukimisele on juhatanud, siis on loota, et austatud 
kiriku õppetajad waewaks wõtaksiwad seda rohtu Peterburi linnast oma 
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konnas ulatab üks pudel sellest wanast kaua aja pääle. 
Et üle seda isand Lee rohu.pruukimist weel põhjaliku-
malt tundma õppida ja siis kõige rahwa hääks trükki 
läbi awaldada, saamad kõik teadused, olgu suusõnaga 
ehk kirjalikult, selle rohuga katsutud paranduste üle 
alati hää meelega wastu wõetud. Niisugused teadused 
palume meie selle raamatukese Saksa keele trükki üles-
wõtja kätte järgmise adressi mööda saata: Buchhandlung 
von Gottfr. Basse in Ouedlinburg. — Neid teaduseid 
saame siis ka ise weel proowima ja siin ramatukeses 
juure • lisama. 

koguduste jäuks muretseda ja abitarwitawa rahwale müües selle kätte-
saamiseks kergitust teha. Selle soowituse julguseks on tänapääwani palju 
koguduste õppetajaid ka rahwa ihuwigaduste paranduseks ka muu arsti-
rohtude muretsemisega tänuwäärt kristliku abi teinud. 

8, 
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